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Tod  &¢ ‘Incold, yewvnBévtog ¢€v BnBAéep  tfig  Toubalag, év NHEpPaLg

- Na Iesols  alipozaliwa katika Béthleem ya Ioudaia katika siku
G3588 G1161 G424 G1080 G1722  G0965 G3588  G2449 G1722  G2250
‘Hpwéou to0 PBaol\éwg, dou, payot amno AVATOADV  TIAPEYEVOVTO €I
za-Hérddes - mfalme tazama mamajusi kutoka mashariki  walifika katika
G2264 G3588  G0935 G3708 G3097 G0575 G0395 G3854 G1519
‘Tepoodhupa,

Hierosolima

G2414

Baada ya Yesu kuzaliwa katika mji wa Bethlehemu huko Uyahudi, wakati wa utawala wa Mfalme Herode,
wataalamu wa mambo ya nyota kutoka mashariki walifika Yerusalemu

Aéyovteg, oD ¢otwv O TeXOElG Bao\elg TtV Toudaiwv? €idopev
wakisema  Yuko-wapi ni - aliyezaliwa mfalme wa Wayahudi tuliona
G3004 G4226 G1510  G3588  G5088 G0935 G3588  G2453 G3708

yap avtold TtOV  Aotépa v ™ avatoAil, kal  fABopev Tpookuvijoal
kwa-maana yake - nyota katika - mashariki na tulikuja kumwabudu
G1063 G0846 G3588  G0792 G1722  G3588  G0395 G2532  G2064 G4352

alt®.

yeye

G0846

wakiuliza, “Yuko wapi huyo aliyezaliwa mfalme wa Wayahudi? Kwa maana tumeona nyota yake ikitokea
mashariki, nasi tumekuja kumwabudu.”

akovoag 6¢ o Baoweug ‘Hpwdng, €tapdaxbn, kat mdoa ‘Tepoooiupa
aliposikia na - mfalme Hérddes alifadhaika na wote  Hierosolima
G0191 G1161  G3588  G0935 G2264 G5015 G2532 G3956 G414

peT’ avtod.

pamoja-naye yeye

G3326 G0846

Mfalme Herode aliposikia jambo hili aliingiwa na hofu sana pamoja na watu wote wa Yerusalemu.

Kal  ouvvayaywv — TAvtag Toug  ApYXLEPETS Kal  ypappatelg 1ol  Aaod,
na akiwakusanya wote - makuhani-wakuu na waandishi wa watu
G2532  G4863 G3956 G3588  GO749 G2532  G1122 G3588  G2992
¢rmuvBaveto map’ autwv Tob O Xplotog  yewvdral.

aliuliza kutoka-kwao wao wapi - Christés  anazaliwa

G4441 G3844 G0846 G4226  G3588  G5547 G1080

Herode akawaita pamoja viongozi wa makuhani na walimu wa sheria, akawauliza ni mahali gani ambapo Kristo
angezaliwa.
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ol 6¢ elnav a0t®, ‘’Ev BnBAéep  tfic  Toubalag: oltwg yap

wao na walisema kwake Katika Béthleem ya Ioudaia hivyo kwa-maana
G3588 G1161  G3004 G0846  G1722  GO965 G3588  G2449 G3779 G1063
yéypartat  Sud to0 TpodnTOUL:

imeandikwa  kupitia - nabii

G1125 G1223 G3588  G4396

Nao wakamwambia, “Katika Bethlehemu ya Uyahudi, kwa maana hivyo ndivyo ilivyoandikwa na nabii:

Kal oy, BnOAéey, vi ‘Touéq, oUSap®g €\ayiotn €l

Na wewe Béthleem nchi ya-lodda kwa-vyovyote-si mdogo-kabisa uko

G2532 G4771  GO0965 G1093  G2448 G3760 G1646 G1510

v tolg fyepdowv  Touvéda, €K ool  vyap ¢EelebogTal
miongoni-mwa - watawala  wa-Iolda kutoka-kwako wewe kwa-maana atatoka
G1722 G3588  G2232 G2448 G1537 G4771  G1063 G1831
nyovpevog, OOTLC TIOLHAVET tOVv A6V  pou tov  lopanA.

kiongozi ambaye atawachunga - watu  wangu - Israél

G2233 G3748 G4165 G3588 G2992  G1473 G3588  G2474

“'Nawe, Bethlehemu, katika nchi ya Yuda, wewe si mdogo miongoni mwa watawala wa Yuda; kwa maana kutoka
kwako atakuja mtawala atakayekuwa mchungaji wa watu wangu Israeli.””

Téote ‘Hpwdng, AdBpa  kaléoag ToUG pdAyoug,  AkpiBwoev Tap’ alvt®v
Ndipo Hérddes kwa-siri  akiwaita - mamajusi  alichunguza kutoka-kwao wao
G5119  G2264 G2977 G2564 G3588  G3097 G0198 G3844 G0846

TOV  xpovov To0  dawopevou ACTEPOG.
- wakati wa kuonekana nyota
G3588  G5550 G3588  G5316 G0792

Ndipo Herode akawaita wale wataalamu wa nyota kwa siri na kutaka kujua kutoka kwao uhakika kamili wa
wakati ile nyota ilionekana.

kat  mepdag avtolg  €ig BnOAéey, eimev, MopeuBévte, é&€etdoate

na akiwatuma wao kwenda Béthleem alisema Mkienda chungunzeni
G2532  G3992 G0846 G1519 G0965 G3004 G4198 G1833

AKpLBRC Tiepl to0 Tasiov; émav  6¢ ebpnte, amayysihateé  poi,  OTWG
kwa-makini  kuhusu - mtoto wakati na mkimpata niletee-habari mimi ili
G0199 G4012 G3588  G3813 G1875  Gl161 G2147 G0518 G1473  G3704
Kayw ¢éNOwv, Tpookuviow alT.

mimi-pia  nikija nimwabudu yeye

G2504 G2064 G4352 G0846

Kisha akawatuma waende Bethlehemu akiwaambia, “Nendeni mkamtafute kwa bidii huyo mtoto. Nanyi mara
mtakapomwona, mniletee habari ili na mimi niweze kwenda kumwabudu.”

ol 6¢ akovoavteg Tto0  PBaol\éwg, EmopelBnoav; kal  6ou, o aothp,
wao na wakisikia - mfalme walikwenda na tazama - nyota
G3588  G1161  GO191 G3588  G0935 G4198 G2532  G3708 G3588  G0792
ov €S0V v ] AvatoAf), Tpofjyev altolg, Ewg  éNBv, €otdbn
ambayo waliona katika - mashariki iliwatangulia wao hadi ikija ilisimama
G3739 G3708 G1722  G3588  G0395 G4254 G0846 G2193  G2064 G2476
¢névw ol Av ™  masiov.

juu-ya  mahali-ambapo alikuwa - mtoto

G1883 G3757 G1510 G3588  G3813
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Baada ya kumsikia mfalme, wale wataalamu wa nyota wakaenda zao, nayo ile nyota waliyoiona mashariki
ikawatangulia, nao wakaifuata mpaka iliposimama mahali pale alipokuwa mtoto.

10 {86vteg &¢F TOV  daotepa, éExdpnoav  yapdv peyaAnv  ododpa.

wakiona na - nyota walifurahi ~ furaha kubwa sana
G3708 G1161 G3588  G0792 G5463 G5479 G3173 G4970

Walipoiona ile nyota wakajawa na furaha kubwa mno.

11 kal  €éNBovteg eig Thv  oikiav, €Sov 10 mawdiov  petd Mapiag
na wakija ndani-ya - nyumba walimwona - mtoto pamoja-na Maria
G2532  G2064 G1519 G3588 G3614 G3708 G3588  G3813 G3326 G3137

G  pNTPO¢ altod, kal  Teoovteg,  TPooskuvnoav alut®: Kal  Avoifavteg ToUG
- mama yake na wakianguka walimwabudu yeye na wakifungua
G3588  G3384 G0846 G2532  G4098 G4352 G0846  G2532  G0455 G3588

Bnoaupolg alt®v, Tpoorveykav alt® Sdpa: Ypuodv kal  AiBavov kal

hazina zao walimtolea yeye  zawadi dhahabu na ubani na
G2344 G0846 G4374 G0846  G1435 G5557 G2532  G3030 G2532
opUpvav.

manemane

G4666

Walipoingia ndani ya ile nyumba, wakamwona mtoto pamoja na Maria mama yake, wakamsujudu na
kumwabudu yule mtoto Yesu. Ndipo wakafungua hazina zao, wakamtolea zawadi za dhahabu, uvumba na
manemane.

’

12 kat  ypnpatioBévieg Kkat évap pNf avakappatr  mpo¢  ‘Hpwdnv, 8V

na wakionywa katika ndoto si kurudi kwa Herddes kupitia
G2532  G5537 G2596  G3677  G3361 GO0344 G4314  G2264 G1223
GM\Ng 0600 aveywpnoav &g TV Xxwpav aotdv.
njia-nyingine njia waliondoka kwenda - nchi yao
G0243 G3598  G0402 G1519 G3588  G5561 G0846

Nao wakiisha kuonywa katika ndoto wasirudi kwa Herode, wakarudi kwenda katika nchi yao kwa njia nyingine.

13 Avaywpnodviwv &¢ a0t®y, 600,  dyyehog kuplou dalvetat  kat’”  dvap
Walipoondoka na wao tazama malaika wa-Bwana anatokea katika ndoto
G0402 G1161  GO0846 G3708 G0032 G2962 G5316 G2596  G3677

™ Twond, Aeywv, CEvepbelg, mapdAafe 1O madlov kat  THV  pntépa  avtod,

kwa  Idséph akisema Amka mchukue - mtoto na - mama yake
G3588  G2501 G3004 G1453 G3880 G3588  G3813 G2532 G3588  G3384 G0846
kat  ¢elye  €ig Alyutttov, kal (0Bt  ékel  Ewg av elnw ooy,
na ukimbie kwenda Aigyptos na ukae huko hadi wakati nitakapokwambia wewe
G2532  G5343 G1519 G0125 G2532 G1510 G1563 G2193 GO0302  G3004 G4771
MENAEL yap ‘Hpwéng dntelv TO madiov, TO0  AmoAfoat auto.
anakaribia kwa-maana Heérddeés  kumtafuta - mtoto ili kumwangamiza yeye

G3195 G1063 G2264 G2212 G3588  G3813 G3588  G0622 G0846

Walipokwisha kwenda zao, malaika wa Bwana akamtokea Yosefu katika ndoto akamwambia, “Ondoka, mchukue
mtoto na mama yake mkimbilie Misri. Kaeni huko mpaka nitakapowaambia, kwa maana Herode anataka
kumtafuta huyu mtoto ili amuue.”
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o) 6¢ éyepBelg, TmapéhaBev  TO nadiov kal  thv  pntépa  autold  VUKTOG,

yeye na akiamka alimchukua - mtoto na - mama yake usiku
G3588 G1161 G1453 G3880 G3588  G3813 G2532 G3588 G3384 G0846 G3571
Kat  avexwpnosv  €ig Alyutttoy,

na aliondoka kwenda Aigyptos

G2532  G0402 G1519 G0125

Kisha Yosefu akaondoka, akamchukua mtoto pamoja na mama yake wakati wa usiku, nao wakaenda Misri

kal AV ekel Ewg THC  teheutiic ‘Hpwdou; lva  mA\npwbf To

na alikuwa huko hadi - kifo cha-Heérodes il litimizwe lile

G2532  G1510 G1563 G2193 G3588  G5054 G2264 G2443  G4137 G3588

pnb&v Omd  kuplou &ud o0 TmpodATou, Aéyovtog, EE Alyutitou  ékdAeoa
lililosemwa na Bwana  kupitia - nabii akisema Kutoka Aigyptos nilimwita
G2046 G5259  G2962 G1223 G3588  G4396 G3004 G1537 G0125 G2564
OV ulov HOu.

- mwana wangu

G3588  G5207 G1473

ambako walikaa mpaka Herode alipofariki. Hili lilifanyika ili litimie lile lililonenwa na Bwana kwa kinywa cha nabii
kusema: “Nilimwita mwanangu kutoka Misri.”

Téote ‘Hpwdng, WBwv ot évemaiyon 0o TV pAvywy, €Bupwon  Alav,
Ndipo Hérddes akiona kwamba alidanganywa na - mamajusi  alikasirika sana
G5119  G2264 G3708 G3754 G1702 G5259  G3588  G3097 G2373 G3029
kKal  dmooteihag, avellev TdAvtag TtoU¢ Taldag Tolug &V BnOAéep  kalt  €v
na akituma aliua wote - watoto - katika Béthleem na katika
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wakati ambao alichunguza kutoka-kwa - mamajusi
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Herode alipong'amua kwamba wale wataalamu wa nyota wamemshinda kwa akili, alikasirika sana, naye akatoa
amriya kuwaua watoto wote wa kiume wenye umri wa miaka miwili kurudi chini katika mji wa Bethlehemu na
sehemu zote za jirani, kufuatana na ule muda alioambiwa na wale wataalamu wa nyota.
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ndipo ilitimizwa lile lililosemwa kupitia Hieremias - nabii akisema
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Ndipo lilipotimia neno lililonenwa na nabii Yeremia.

dwvh €v Papd  AkouoBn, KkKAauBpog kat — 68UPPOC TOAUG, ‘PayxhA
Sauti katika Rhama ilisikika kilio na maombolezo mengi  Rhachél
G5456  G1722  GA4471 G0191 G2805 G2532  G3602 G4183 G4478
KAalovoa Tt Tékva  autflg, kat  ouk fBeAev TapakAnBfjvai, oL
akilia - watoto  wake na hakutaka kutaka  kufarijiwa kwa-sababu
G2799 G3588  G5043 G0846 G2532  G3756 G2309 G3870 G3754
oUK elotv.

hawako hawako
G3756 G1510


https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1453.htm
https://biblehub.com/greek/3880.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3813.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3384.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3571.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/402.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/125.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1563.htm
https://biblehub.com/greek/2193.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5054.htm
https://biblehub.com/greek/2264.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2046.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/125.htm
https://biblehub.com/greek/2564.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/2264.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1702.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3097.htm
https://biblehub.com/greek/2373.htm
https://biblehub.com/greek/3029.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/649.htm
https://biblehub.com/greek/337.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3816.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/965.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3725.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/1332.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2736.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5550.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/198.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3097.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2046.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/2408.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4471.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/2805.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3602.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/4478.htm
https://biblehub.com/greek/2799.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5043.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm

“Sauti ilisikika huko Rama, maombolezo na kilio kikubwa, Raheli akilia kwa ajili ya wanawe, akikataa kufarijiwa,
kwa sababu hawako tena.”

19 Teheuthoavtog &¢ tod ‘Hpwéou, 6oy,  d&yyehog Kupiou daivetar  kat
Alipofariki na - Herddes tazama malaika wa-Bwana anatokea katika
G5053 G1161 G3588  G2264 G3708 G0032 G2962 G5316 G2596
6vap T® Twond év Alyumtw,
ndoto kwa I6séph  katika Aigyptos
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Baada ya Herode kufa, malaika wa Bwana akamtokea Yosefu katika ndoto huko Misri

20 Aeywv, CEyepbelg, mapdlafe  TO madlov kat  THV  pntépa  aovtold, kal

akisema Amka mchukue - mtoto na - mama yake na
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Topevou  €ig yiv  Iopafd; tebvAkaow  yap ol {ntolvteg TtThHv  Yuxhv
nenda katika nchi  ya-Israél wamekufa kwa-maana wale waliotafuta - uhai
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o0 Tmaudiovu.
wa mtoto
G3588 G3813

na kusema, “Ondoka, mchukue mtoto na mama yake mwende, mrudi katika nchi ya Israeli kwa sababu wale
waliokuwa wanatafuta uhai wa mtoto wamekufa.”

21 0 6¢ gvepBelc mapéhafev  TO madlov kat  THV  pntépa  aovtold, kal
yeye na akiamka  alimchukua - mtoto na - mama yake na
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€lofj\Bev  €ig yiv  TopanA.
aliingia katika nchi  ya-Israél
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Basi Yosefu, akaondoka akamchukua mtoto na mama yake wakaenda mpaka nchi ya Israeli.

22 &kovoag 6¢ otL Apxéhaog Paocdevel THg  Toudalag avtl tod
lakini-akisikia na kwamba Archeldos anatawala - Ioudaia badala-ya -
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matpog altold ‘Hpwdou, £€doPnOn €kel  ameNBelv; xpnupatioBelg &6¢ kat'  dvap,

baba yake Herddes aliogopa huko kwenda akionywa na katika ndoto
G3962 G0846 G2264 G5399 G1563  GO0565 G5537 G1161 G259  G3677
Avexwpnoev  €ig @ HEPN ¢  ToAhaiag

aliondoka kwenda - sehemu za Galilaia

G0402 G1519 G3588  G3313 G3588  G1056

Lakini aliposikia kwamba Arkelao alikuwa anatawala huko Uyahudi mahali pa Herode baba yake, aliogopa
kwenda huko. Naye akiisha kuonywa katika ndoto, akaenda zake sehemu za Galilaya,

23 kal  éNOQv, KATWKNOEV EiG TOAV  Aeyopévnv  Nalapét; Omwg TANpwBOf 1o
na akija aliishi katika miji uitwao Nazaréth ili litimizwe lile
62532 G2064 G2730 G1519  G4172  G3004 G3478 G3704  G4137 G3588
pnb&v S v  TmpodnT@v, Ot Nalwpalog kAnBAostat.
lililosemwa kupitia - manabii kwamba Mnazareti ataitwa
G2046 G1223  G3588 G439 G3754 G3480 G2564

akaenda akaishi katika mji ulioitwa Nazareti. Hivyo likawa limetimia neno lililonenwa na manabii, “Ataitwa
Mnazarayo.”
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